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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) …/…, 

annettu 10.7.2023, 

sisämarkkinoita vääristävistä ulkomaisista tuista annetun Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen (EU) 2022/2560 mukaisten komission menettelyjen yksityiskohdista 

  

 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon sisämarkkinoita vääristävistä ulkomaisista tuista 114 päivänä joulukuuta 2022 

annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2022/25601 ja erityisesti sen 

47 artiklan 1 kohdan, 

on kuullut ulkomaisten tukien neuvoa-antavaa komiteaa,  

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Asetuksen (EU) 2022/2560 1 artiklan nojalla kyseinen asetus mahdollistaa 

sisämarkkinoita vääristävien ulkomaisten tukien tutkimisen ja tällaisten vääristymien 

korjaamisen. On tarpeen vahvistaa tarkemmat säännöt ja menettelyt, jotka koskevat 

muun muassa asetuksen (EU) 2022/2560 21 ja 29 artiklan mukaisia ilmoituksia, 

asetuksen (EU) 2022/2560 13, 14 ja 15 artiklan mukaisia haastatteluja ja suullisia 

kommentteja, asetuksen (EU) 2022/2560 25 ja 31 artiklan mukaisia sitoumuksia sekä 

asetuksen (EU) 2022/2560 42 artiklan mukaiseen tietojen paljastamiseen ja 

tutkimuksen kohteena olevan yrityksen puolustautumisoikeuteen liittyviä 

yksityiskohtia.  

(2) Henkilöiden ja yritysten on asetuksen (EU) 2022/2560 20 artiklan nojalla ilmoitettava 

tietyistä suurista keskittymistä, joihin liittyy merkittäviä ulkomaisia taloudellisia 

panoksia, ennen keskittymän toteuttamista. Asetuksen (EU) 2022/2560 29 artiklan 

mukaan hankintamenettelyjen yhteydessä on ilmoitettava tietyt kynnysarvot ylittävistä 

ulkomaisista taloudellisista panoksista ennen kuin hankintasopimus tehdään. 

Ilmoitusvelvollisuuden laiminlyönti johtaa muun muassa siihen, että henkilölle tai 

yritykselle voidaan määrätä sakkoja ja uhkasakkoja. Sen vuoksi on tarpeen määritellä 

täsmällisesti ne osapuolet, jotka ovat vastuussa ilmoituksen tekemisestä, sekä 

ilmoituksessa annettavat tiedot. 

(3) On asetuksen (EU) 2022/2560 21 artiklan 3 kohdassa ja 29 artiklan 5 kohdassa 

tarkoitettujen henkilöiden tai yritysten tehtävä ilmoittaa komissiolle kattavasti ja 

täsmällisesti ne tosiseikat ja olosuhteet, joilla on merkitystä ilmoitettua keskittymää tai 

julkiseen hankintamenettelyyn liittyviä ulkomaisia taloudellisia panoksia koskevan 

päätöksen kannalta. 

(4) Ilmoitusten ja komission arvioinnin yksinkertaistamiseksi tämän asetuksen liitteissä 

olisi esitettävä tätä varten vakiomuotoiset lomakkeet. Ne voidaan korvata sähköisillä 

lomakkeilla, jotka sisältävät samat tietovaatimukset. 
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(5) Tapauksissa, joissa komissiolla on alustavan tarkastelun perusteella riittävästi viitteitä 

siitä, että yritykselle on myönnetty sisämarkkinoita vääristävää ulkomaista tukea, 

komission olisi asetuksen (EU) 2022/2560 10 artiklan 3 kohdan nojalla aloitettava 

perusteellinen tutkimusmenettely, jotta se voi kerätä lisätietoja ulkomaisen tuen 

olemassaolon ja ulkomaisen tuen todellisten tai potentiaalisten vääristävien 

vaikutusten arvioimiseksi. On tarpeen vahvistaa säännöt määräajoista, joiden puitteissa 

tutkimuksen kohteena oleva yritys ja muut henkilöt, mukaan lukien jäsenvaltiot ja 

ulkomaisen tuen myöntänyt kolmas maa, voivat asetuksen (EU) 2022/2560 40 artiklan 

1 kohdan nojalla esittää näkemyksensä komission päätöksestä aloittaa perusteellinen 

tutkimus.  

(6) Asetuksen (EU) 2022/2560 13 artiklan 7 kohdan nojalla komissio voi tutkimuksia 

suorittaessaan haastatella tutkimuksen kohteeseen liittyvien tietojen keräämiseksi ketä 

tahansa luonnollista tai oikeushenkilöä tämän suostumuksella. Jotta huomioitaisiin 

oikeudellinen tasavertaisuus ja läpinäkyvyys, komission olisi ennen haastatteluja 

ilmoitettava haastatteluun suostuville luonnollisille tai oikeushenkilöille haastattelun 

oikeusperusta. Haastateltaville henkilöille olisi ilmoitettava myös haastattelun 

tarkoitus, ja heille olisi annettava mahdollisuus esittää huomautuksia dokumentoidusta 

haastattelusta. Komission olisi asetettava määräaika, jonka kuluessa haastateltu voi 

toimittaa sille mahdolliset dokumentoitua haastattelua koskevat huomautuksensa.  

(7) Asetuksen (EU) 2022/2560 14 artiklan 2 kohdan c alakohdan ja 15 artiklan nojalla 

komissio voi tarkastuksia unionissa tai sen ulkopuolella tehdessään pyytää miltä 

tahansa yrityksen tai yritysten yhteenliittymän edustajalta tai henkilöstön jäseneltä 

selvityksiä tarkastuksen kohteeseen ja tarkoitukseen liittyvistä tosiseikoista tai 

asiakirjoista sekä dokumentoida vastaukset. Dokumentoidut suulliset kommentit olisi 

asetettava yrityksen tai yritysten yhteenliittymän valtuutetun edustajan saataville. Jos 

selvityksiä on antanut muu kuin valtuutettu henkilöstön jäsen, yritykselle tai yritysten 

yhteenliittymälle olisi annettava mahdollisuus esittää huomautuksia dokumentoiduista 

selvityksistä.  

(8) Asetuksen (EU) 2022/2560 13 artiklan 5 kohdan nojalla jäsenvaltioiden on annettava 

komissiolle kaikki tiedot, joita mainitun asetuksen nojalla tehtävät tutkimukset 

edellyttävät. Jotta kaikki tällaiset tiedot olisivat komission käytettävissä julkisten 

hankintamenettelyjen yhteydessä, tämän velvoitteen olisi koskettava myös 

hankintaviranomaisia tai -yksiköitä, jotka vastaavat asianomaisesta julkisesta 

hankintamenettelystä.  

(9) Jotta komissio voisi suorittaa asianmukaisen arvioinnin tehdäkseen päätöksen, johon 

sisältyy tutkimuksen kohteena olevan yrityksen esittämiä sitoumuksia 

sisämarkkinoiden vääristymien korjaamiseksi, olisi vahvistettava asetuksen (EU) 

2022/2560 11 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu menettely sitoumusten ehdottamiseksi 

sekä asetuksen (EU) 2022/2560 25 ja 31 artiklassa tarkoitetut määräajat sitoumusten 

ehdottamiselle. 

(10) Läpinäkyvyyden varmistamiseksi komissio voi tarvittaessa asettaa asetuksen (EU) 

2022/2560 7 artiklan 5 kohdan ja 8 artiklan nojalla raportointi- ja avoimuusvelvoitteita 

säädöksissä, joilla päätetään asetuksen (EU) 2022/2560 11 artiklassa tarkoitettu 

perusteellinen tutkimus. Näiden velvoitteiden avulla komission olisi voitava havaita 

mahdolliset vääristymät sisämarkkinoilla tai seurata asetuksen (EU) 2022/2560 nojalla 

antamiensa säädösten noudattamista. Sen vuoksi on tarpeen selventää näiden 

velvoitteiden muotoa, sisältöä ja menettelyä koskevia yksityiskohtia.  
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(11) Ennen kuin komissio hyväksyy asetuksen (EU) 2022/2560 11 artiklan, 12 artiklan, 17 

artiklan, 18 artiklan, 25 artiklan 3 kohdan, 26 artiklan, 31 artiklan tai 33 artiklan 

nojalla päätöksen, tutkimuksen kohteena olevalle yritykselle olisi 

puolustautumisoikeuden periaatteen mukaisesti asetuksen (EU) 2022/2560 42 artiklan 

1 kohdan nojalla annettava tilaisuus esittää huomautuksensa kaikista syistä, joiden 

perusteella komissio aikoo hyväksyä päätöksensä. Asetuksen (EU) 2022/2560 42 

artiklan 4 kohdan soveltamiseksi on tarpeen vahvistaa säännöt siitä, missä määrin 

tutkimuksen kohteena olevalle yritykselle olisi myönnettävä oikeus tutustua komission 

asiakirja-aineistoon. Vaikka tutkimuksen kohteena olevalla yrityksellä olisi aina oltava 

oikeus saada komissiolta ei-luottamukselliset toisinnot kaikista asiakirjoista, jotka 

päätökseen johtaneissa syissä mainitaan, oikeus tutustua kaikkiin komission asiakirja-

aineistossa oleviin asiakirjoihin ilman, että niistä olisi tehty poistoja, olisi annettava 

tutkimuksen kohteena olevan yrityksen puolesta toimivalle rajoitetulle määrälle 

nimettyjä ulkopuolisia oikeudellisia tai taloudellisia neuvonantajia tai ulkopuolisia 

teknisiä asiantuntijoita komission päätöksessä vahvistettavin ehdoin. Tätä oikeutta 

olisi rajoitettava tietyissä tilanteissa, kuten silloin, kun tutustumisoikeuden 

myöntäminen tiettyihin asiakirjoihin vahingoittaisi niiden toimittajaa tai jos muut edut 

ovat etusijalla. 

(12) Myöntäessään asetuksen (EU) 2022/2560 42 artiklan 4 kohdan nojalla oikeuksia 

tutustua asiakirja-aineistoon, komission olisi varmistettava liikesalaisuuksien ja 

muiden luottamuksellisten tietojen suoja. Sen vuoksi on tarpeen vahvistaa 

yksityiskohtaiset säännöt, joiden mukaisesti komissio voi pyytää henkilöitä ja 

yrityksiä, jotka toimittavat tai ovat toimittaneet tietoja, kuten asiakirjoja, osoittamaan 

liikesalaisuudet tai luottamukselliset osat toimittamissaan tiedoissa tai tiivistelmän tai 

päätöksen tiedoissa ja joiden mukaisesti komissio voi päättää tiettyjen tietojen 

käsittelystä, jos niiden luottamuksellisuudesta on erimielisyyttä.  

(13) Koska asetuksessa (EU) 2022/2560 säädetyt määräajat alkavat kulua ilmoituksista, 

olisi vahvistettava myös määräaikoja ja ilmoitusten virallista antamisajankohtaa 

koskevat ehdot. Erityisesti olisi säädettävä määräaikojen alkamisesta ja päättymisestä 

sekä olosuhteista, joissa niiden kuluminen keskeytyy. 

(14) Periaatteena olisi oltava, että asiakirjat toimitetaan komissiolle ja komissio toimittaa 

asiakirjat digitaalisesti, kun otetaan huomioon tieto- ja viestintäteknologian kehitysaste 

ja asiakirjojen digitaalisen toimittamisen ympäristöhyödyt. Tämän olisi koskettava 

erityisesti asetuksen (EU) 2022/2560 47 artiklan 1 kohdan a, b ja h alakohdan nojalla 

ilmoituksia, tietopyyntöihin annettuja vastauksia, huomautuksia syihin, joiden 

perusteella komissio aikoo hyväksyä tutkimuksen kohteena olevalle yritykselle 

osoitetun päätöksen, sekä ilmoituksen tekijöiden esittämiä sitoumuksia. 

(15) Tämän asetuksen olisi läpinäkyvyyden ja oikeusvarmuuden vuoksi tultava voimaan 

ennen asetuksen (EU) 2022/2560 soveltamisen alkamista, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

 

I LUKU  

SOVELTAMISALA JA MÄÄRITELMÄT 

1 artikla 

Kohde ja soveltamisala  
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Tässä asetuksessa vahvistetaan asetuksen (EU) 2022/2560 47 artiklan 1 kohdan nojalla 

yksityiskohtaiset järjestelyt, jotka koskevat 

1) keskittymäilmoitusten muotoa ja sisältöä sekä niihin liittyvän menettelyn 

yksityiskohtia, 

2) ulkomaisia taloudellisia panoksia koskevien ilmoitusten ja sellaisten vakuutusten, 

joilla ilmaistaan, että ulkomaista taloudellista panosta ei ole saatu, muotoa ja sisältöä 

ja niihin liittyvän menettelyn yksityiskohtia julkisten hankintamenettelyjen 

yhteydessä, 

3) asetuksen (EU) 2022/2560 13 artiklan 7 kohdan, 14 artiklan 2 kohdan c alakohdan ja 

15 artiklan mukaisten suullisten kommenttien menettelyä koskevia yksityiskohtia, 

4) asetuksen (EU) 2022/2560 42 ja 43 artiklan mukaista tietojen paljastamista, asiakirja-

aineistoon tutustumista ja tietojen luottamuksellisuutta koskevia yksityiskohtaisia 

sääntöjä, 

5) läpinäkyvyysvaatimusten muotoa, sisältöä ja menettelyn yksityiskohtia, 

6) määräaikojen yksityiskohtaisia laskentasääntöjä; 

7) asetuksen (EU) 2022/2560 25 ja 31 artiklan nojalla annettavien sitoumusten 

ehdottamismenettelyn yksityiskohtia ja määräaikoja. 

 

2 artikla  

Määritelmät 

Tässä asetuksessa tarkoitetaan: 

1) ’ilmoituksen tekijöillä’ keskittymiä koskevien ilmoitusten osalta henkilöitä tai 

yrityksiä, joiden on tehtävä ilmoitus asetuksen (EU) 2022/2560 21 artiklan 3 kohdan 

nojalla, 

2) ’muilla osallisilla henkilöillä’ keskittymiä koskevien ilmoitusten osalta ehdotettuun 

keskittymään osallisia henkilöitä, jotka eivät ole ilmoituksen tekijöitä, kuten myyjää 

ja keskittymän kohteena olevaa yritystä tai yrityksen osaa, 

3) ’ilmoituksen tekijöillä’ ulkomaisia taloudellisia panoksia koskevien ilmoitusten ja 

vakuutusten osalta julkisissa hankintamenettelyissä kaikkia talouden toimijoita, 

talouden toimijoiden ryhmittymiä, pääasiallisia alihankkijoita ja pääasiallisia 

toimittajia, joita ilmoitusvelvollisuus koskee asetuksen (EU) 2022/2560 29 artiklan 5 

kohdan nojalla,  

4) ’työpäivillä’ kaikkia päiviä lukuun ottamatta lauantaita ja sunnuntaita sekä komission 

vapaapäiviä siten kuin ne on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.  

 

II LUKU  

ILMOITUKSET 

3 artikla 

Ilmoitusten ja vakuutusten antamiseen oikeutetut henkilöt  



FI 5  FI 

1. Asetuksen (EU) 2022/2560 21 artiklan mukaisen keskittymää koskevan ilmoituksen 

antaa 2 artiklan 1 alakohdassa tarkoitettu ilmoituksen tekijä. Kukin ilmoituksen tekijä 

on vastuussa antamiensa tietojen virheettömyydestä. 

2. Julkisissa hankintamenettelyissä ilmoitukset ja vakuutukset antaa 

hankintaviranomaiselle tai -yksikölle talouden toimija tai talouden toimijoiden, 

pääasiallisten alihankkijoiden ja pääasiallisten toimittajien ryhmittymän tapauksessa 

sen puolesta ja kaikkien muiden mahdollisten 2 artiklan 3 alakohdassa tarkoitettujen 

ilmoituksen tekijöiden puolesta asetuksen (EU) 2022/2560 29 artiklan 6 kohdassa 

tarkoitettu pääsopimuskumppani tai pääasiallisen käyttöoikeuden saaja. Kukin 

ilmoituksen tekijä on vastuussa ainoastaan sille itselleen myönnettyihin ulkomaisiin 

taloudellisiin panoksiin liittyvien tietojen virheettömyydestä. 

3. Jos ilmoituksen tai vakuutuksen allekirjoittavat henkilöiden tai yritysten valtuutetut 

edustajat, edustajien on esitettävä kirjallinen todistus valtuutuksestaan. 

4 artikla 

Ennakkoilmoitus keskittymistä  

1. Asetuksen (EU) 2022/2560 21 artiklan nojalla tehtävä keskittymää koskeva ilmoitus 

on toimitettava liitteen I mukaisella keskittymien ilmoituslomakkeella. Asetuksen 

(EU) 2022/2560 21 artiklan 3 kohdan nojalla tehtävät yhteisilmoitukset on 

toimitettava yhdellä lomakkeella.  

2. Keskittymän ilmoituslomake ja siihen liittyvät asiakirjat on toimitettava komissiolle 

25 artiklan mukaisesti. 

3. Ilmoitukset on toimitettava jollakin unionin virallisista kielistä. Elleivät komissio ja 

ilmoituksen tekijät toisin sovi, ilmoituksessa käytetty kieli on myös samaa 

keskittymää koskevassa menettelyssä ja asetuksen (EU) 2022/2560 mukaisissa 

mahdollisissa myöhemmissä hallinnollisissa menettelyissä komission kanssa 

käytettävä kieli. Liiteasiakirjat on toimittava niiden alkuperäiskielellä. Jos asiakirjan 

alkuperäiskieli ei ole jokin unionin virallisista kielistä, asiakirjaan on liitettävä 

menettelykielelle tehty käännös. 

4. Komissio voi ilmoituksen tekijän kirjallisesta pyynnöstä vapauttaa sen velvoitteesta 

toimittaa jotkin liitteen I mukaisessa ilmoituslomakkeessa pyydetyt tiedot, asiakirjat 

mukaan lukien, tai muusta näihin tietoihin liittyvästä ilmoituslomakkeessa esitetystä 

vaatimuksesta. 

5. Komissio toimittaa viipymättä ilmoituksen tekijöille saantitodistuksen ilmoituksesta 

ja komission 6 artiklan 2 ja 3 kohdan nojalla lähettämään kirjeeseen annetusta 

vastauksesta. 

5 artikla 

Ulkomaisia taloudellisia panoksia koskevat ilmoitukset ja vakuutukset julkisten 

hankintamenettelyjen yhteydessä 

1. Ilmoitukset ulkomaisista taloudellisista panoksista julkisten hankintamenettelyjen 

yhteydessä on toimitettava kaikkien yksittäiseen tarjoukseen tai 

osallistumishakemukseen liittyvien ilmoituksen tekijöiden osalta samalla, liitteen II 

mukaisella lomakkeella kyseisestä julkisesta hankintamenettelystä vastaavalle 

hankintaviranomaiselle tai -yksikölle asetuksen (EU) 2022/2560 29 artiklan 1 kohtaa 

noudattaen.  
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2. Jos asetuksen (EU) 2022/2560 28 artiklan 1 kohdan a alakohdassa ja 28 artiklan 2 

kohdassa säädettyjen kynnysarvojen mukaisissa julkisissa hankintamenettelyissä 

ilmoituksen tekijät eivät kolmen viime vuoden aikana ole saaneet miltään 

kolmannelta maalta ilmoitettavia ulkomaisia taloudellisia panoksia, niiden on 

toimitettava ilmoituksen sijasta vakuutus. Vakuutus on toimitettava liitteessä II 

olevassa johdannossa olevassa 7 otsakkeessa ja liitteessä II olevassa 7 kohdassa 

määrätyllä tavalla yhdellä lomakkeella kyseisestä julkisesta hankintamenettelystä 

vastaavalle hankintaviranomaiselle tai -yksikölle. Asetuksen (EU) 2022/2560 4 

artiklan 3 kohtaa ja 29 artiklan 1 kohtaa noudattaen vakuutuksessa ei tarvitse mainita 

ulkomaisia taloudellisia panoksia, joiden kokonaismäärä kolmatta maata kohden 

vakuutusta edeltävien kolmen vuoden aikana on pienempi kuin asetuksen (EU) N:o 

1407/2013 3 artiklan 2 kohdan ensimmäisessä alakohdassa määritelty 

vähämerkityksisen tuen määrä. 

3. Hankintaviranomaisen tai -yksikön on siirrettävä ilmoitus, mukaan lukien kaikki 

liiteasiakirjat, tai vakuutus komissiolle 26 artiklan mukaisesti. 

4. Ilmoitukset ja vakuutukset on toimitettava hankintaviranomaiselle tai -yksikölle 

jollakin unionin virallisista kielistä. Elleivät komissio ja ilmoituksen tekijät toisin 

sovi, ilmoituksessa tai vakuutuksessa käytettyä kieltä käytetään myös samaa julkista 

hankintamenettelyä koskevassa menettelyssä ja asetuksen (EU) 2022/2560 

mukaisissa mahdollisissa myöhemmissä hallinnollisissa menettelyissä komission 

kanssa. Liiteasiakirjat on toimittava niiden alkuperäiskielellä. Jos asiakirjan 

alkuperäiskieli ei ole jokin unionin virallisista kielistä, asiakirjaan on liitettävä 

menettelykielelle tehty käännös. 

5. Komissio voi ilmoituksen tekijöiden kirjallisesta pyynnöstä ja ilmoittaen asiasta 

julkisesta hankintamenettelystä vastaavalle hankintaviranomaiselle tai -yksikölle 

vapauttaa ilmoituksen tekijän velvoitteesta toimittaa jotkin liitteen II mukaisessa 

ilmoituslomakkeessa pyydetyt tiedot, asiakirjat mukaan lukien, tai muusta näihin 

tietoihin liittyvästä ilmoituslomakkeessa esitetystä vaatimuksesta.  

6. Komissio lähettää julkisesta hankintamenettelystä vastaavalle hankintaviranomaiselle 

tai -yksikölle sekä kopiona ilmoituksen tekijöille tai niiden valtuutetuille 

ulkopuolisille edustajille viipymättä kirjallisen saantitodistuksen ilmoituksen tai 

vakuutuksen ja komission 7 artiklan 1 ja 3 kohdan nojalla lähettämään kirjeeseen 

saadun vastauksen vastaanottamisesta.  

6 artikla 

Keskittymää koskevan ilmoituksen virallinen antopäivä 

1. Asetuksen (EU) 2022/2560 24 artiklan 1 kohdan nojalla ilmoituksen virallinen 

antopäivä on päivä, jona komissio on vastaanottanut täydellisen ilmoituksen.  

2. Jos komissio toteaa, että ilmoitukseen sisältyvät tiedot, asiakirjat mukaan lukien, ovat 

puutteellisia, komissio ilmoittaa asiasta viipymättä kirjallisesti ilmoituksen tekijöille 

tai niiden valtuutetuille ulkopuolisille edustajille. Tässä tapauksessa ilmoitus 

katsotaan annetuksi päivänä, jona komissio on vastaanottanut täydelliset tiedot. 

3. Ilmoituksen tekijöiden on ilmoituksen antamisen jälkeen toimitettava komissiolle 

viipymättä kaikki merkitykselliset tiedot, mukaan lukien tosiseikkojen olennaiset 

muutokset, jotka ilmoituksen tekijöiden olisi pitänyt ilmoittaa, jos ne olisivat olleet 

tai niiden olisi pitänyt olla tietoisia kyseisistä tiedoista ilmoitusajankohtana. Siinä 

tapauksessa, että näillä tiedoilla voisi olla merkittävä vaikutus komission arvioon 
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ilmoitetusta keskittymästä, komissio voi katsoa ilmoituksen viralliseksi antopäiväksi 

vasta sen päivän, jona se on vastaanottanut kyseiset tiedot. Komissio ilmoittaa tästä 

viipymättä kirjallisesti ilmoituksen tekijöille tai näiden edustajille. 

4. Tätä artiklaa sovellettaessa virheellisten tai harhaanjohtavien tietojen antamisen 

katsotaan tekevän ilmoituksen puutteelliseksi. 

7 artikla 

Ulkomaisia taloudellisia panoksia koskevien ilmoitusten ja vakuutusten virallinen 

antopäivä julkisten hankintamenettelyjen yhteydessä 

1. Direktiivin 2014/24/EU 27 artiklassa tarkoitetuissa avoimissa julkisissa 

hankintamenettelyissä ilmoitusten ja vakuutusten virallinen antopäivä on päivä, jona 

komissio on vastaanottanut ne. Monivaiheisissa julkisissa hankintamenettelyissä 

osallistumishakemuksen jättämisvaiheessa toimitetun ilmoituksen tai vakuutuksen 

sekä lopullisen tarjouksen jättämisvaiheessa asetuksen (EU) 2022/2560 29 artiklan 1 

kohdan viimeisen virkkeen nojalla toimitetun päivitetyn ilmoituksen tai päivitetyn 

vakuutuksen virallinen antopäivä on päivä, jona komissio on vastaanottanut sen. Jos 

komissio kuitenkin toteaa, että vastaanotettuun ilmoitukseen tai vakuutukseen 

sisältyvät tiedot, asiakirjat mukaan lukien, ovat puutteellisia, komissio ilmoittaa 

asiasta viipymättä kirjallisesti ilmoituksen tekijöille tai niiden valtuutetuille 

ulkopuolisille edustajille. Tässä tapauksessa ilmoituksen tai vakuutuksen viralliseksi 

antopäiväksi katsotaan päivä, jona komissio on asetuksen (EU) 2022/2560 

29 artiklan 4 kohtaa noudattaen vastaanottanut täydelliset tiedot.  

2. Jos asianomainen hankintaviranomainen tai -yksikkö käyttää Euroopan parlamentin 

ja neuvoston direktiivin 2014/24/EU2 56 artiklan 3 kohdan tai Euroopan parlamentin 

ja neuvoston direktiivin 2014/25/EU3 76 artiklan 4 kohdan mukaisia oikeuksiaan 

pyytää asetuksen (EU) 2022/2560 29 artiklan 1 kohdan viimeisen virkkeen ja 29 

artiklan 3 kohdan nojalla selvennystä ilmoitukseen, vakuutukseen, päivitettyyn 

ilmoitukseen tai päivitettyyn vakuutukseen ja päättää hylätä tarjouksen tai 

osallistumishakemuksen selvennysten puuttumisen vuoksi, ilmoitusta tai vakuutusta 

ei katsota komissiolle tehdyksi eikä siirretyksi. 

3. Ilmoituksen tekijöiden on ilmoituksen, vakuutuksen, päivitetyn ilmoituksen tai 

päivitetyn vakuutuksen antamisen jälkeen toimitettava komissiolle viipymättä kaikki 

merkitykselliset uudet tiedot, mukaan lukien tosiseikkojen muutokset, jotka 

ilmoituksen tekijöiden olisi pitänyt ilmoittaa, jos ne olisivat olleet tai niiden olisi 

pitänyt olla tietoisia kyseisistä tiedoista täydellisen ilmoituksen tai vakuutuksen tai 

päivitetyn ilmoituksen tai vakuutuksen antamisajankohtana. Siinä tapauksessa, että 

näillä tiedoilla voisi olla merkittävä vaikutus komission arvioon ilmoitetusta 

keskittymästä, komissio voi katsoa ilmoituksen, vakuutuksen, päivitetyn ilmoituksen 

tai päivitetyn vakuutuksen viralliseksi antopäiväksi vasta sen päivän, jona se on 

vastaanottanut kyseiset tiedot. Komissio ilmoittaa virallisen antopäivän julkisten 

hankintamenettelyjen yhteydessä ilmoitusten tekijöille tai näiden ulkopuolisille 

                                                 
2 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/24/EU, annettu 26 päivänä helmikuuta 2014, 

julkisista hankinnoista ja direktiivin 2004/18/EY kumoamisesta (EUVL L 94, 28.3.2014, s. 65). 
3 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/25/EU, annettu 26 päivänä helmikuuta 2014, vesi- 

ja energiahuollon sekä liikenteen ja postipalvelujen alalla toimivien yksiköiden hankinnoista ja 

direktiivin 2004/17/EY kumoamisesta (EUVL L 94, 28.3.2014, s. 243). 
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edustajille sekä asianomaiselle hankintaviranomaiselle tai -yksikölle kirjallisesti ja 

viipymättä. 

4. Tätä artiklaa sovellettaessa ja rajoittamatta asetuksen (EU) 2022/2560 17, 29 ja 33 

artiklan soveltamista, virheellisten tai harhaanjohtavien tietojen antamisen katsotaan 

tekevän ilmoituksen puutteelliseksi.  

III LUKU  

KOMISSION SUORITTAMA TUTKIMUS 

8 artikla  

Huomautusten esittämisen määräaika perusteellisen tutkimuksen aloittamisen jälkeen  

1. Kun komissio aloittaa asetuksen (EU) 2022/2560 10 artiklan 3 kohdan nojalla 

perusteellisen tutkimuksen, komissio asettaa määräajan, jonka kuluessa tutkimuksen 

kohteena oleva yritys, muut luonnolliset tai oikeushenkilöt, jäsenvaltiot ja 

ulkomaisen tuen myöntänyt kolmas maa voivat esittää kirjalliset huomautuksensa ja 

joka on yleensä enintään yksi kuukausi päätöksen ilmoittamisesta tutkimuksen 

kohteena olevalle yritykselle tai kaikissa muissa tapauksissa päätöksen tiivistelmän 

julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä. Huomautukset on 

toimitettava 25 ja 26 artiklan mukaisesti.  

2. Asianmukaisesti perustelluissa tapauksissa komissio voi pidentää 1 kohdassa 

säädettyä enimmäismääräaikaa.  

3. Jos huomautukset sisältävät luottamuksellisia tietoja, niiden esittäjän on toimitettava 

huomautuksista ei-luottamuksellinen toisinto samaan aikaan luottamuksellisen 

toisinnon kanssa.  

9 artikla 

Haastattelut  

1. Kun komissio haastattelee henkilöä asetuksen (EU) 2022/2560 13 artiklan 7 kohdan 

nojalla, komissio ilmoittaa haastattelun alussa haastattelun oikeusperustan ja 

tarkoituksen ja ilmoittaa haastatellulle henkilölle dokumentoivansa haastattelun.  

2. Asetuksen (EU) 2022/2560 13 artiklan 7 kohdan nojalla suorittu haastattelu voidaan 

dokumentoida mihin tahansa muotoon.  

3. Kopio haastattelun dokumentaatiosta on asetettava haastatellun saataville, jotta tämä 

voi esittää siitä huomautuksia komission asettamassa määräajassa.  

10 artikla 

Tarkastusten aikana saadut suulliset kommentit 

1. Jos komission virkamiehet tai muut sen valtuuttamat mukana olevat henkilöt 

pyytävät valtuutetuilta ulkopuolisilta edustajilta tai yrityksen tai yritysten 

yhteenliittymän henkilöstön jäseniltä selvityksiä asetuksen (EU) 2022/2560 14 

artiklan 2 kohdan c alakohdan tai 15 artiklan nojalla, saadut selvitykset voidaan 

dokumentoida missä tahansa muodossa. 

2. Kopio 1 kohdan nojalla tehdystä dokumentaatiosta asetetaan asianomaisen yrityksen 

tai yritysten yhteenliittymän saataville tarkastuksen jälkeen.  
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3. Jos komissiolle on antanut selvityksiä sellainen yrityksen tai yritysten 

yhteenliittymän henkilöstön jäsen, jota yritys tai yritysten yhteenliittymä ei ole tai ei 

ollut valtuuttanut antamaan selvityksiä yrityksen tai yritysten yhteenliittymän 

puolesta, komissio asettaa määräajan, jonka kuluessa yritys tai yritysten 

yhteenliittymä voi ilmoittaa komissiolle mahdolliset muutokset henkilöstönsä 

jäsenen esittämiin selvityksiin. Muutokset lisätään 1 kohdan nojalla 

dokumentoituihin selvityksiin.  

11 artikla 

Julkisista hankintamenettelyistä vastaavilta hankintaviranomaisilta ja -yksiköiltä saatavat 

tiedot 

1. Asetuksen (EU) 2022/2560 13 artiklan 5 kohdan mukainen jäsenvaltioiden velvoite 

toimittaa komissiolle sen pyynnöstä kaikki tiedot, jotka ovat tarpeen asetuksen (EU) 

2022/2560 mukaisten tutkimusten suorittamiseksi, koskee myös kyseisistä julkisista 

hankintamenettelyistä vastaavia hankintaviranomaisia ja -yksiköitä, joilla on 

tutkimuksen kannalta merkityksellisiä tietoja. 

2. Asianomaisen hankintaviranomaisen tai -yksikön on siirrettävä komissiolle 

ilmoituksen mukana kopiot hankinta-asiakirjojen valmistelussa käytetyistä 

asiakirjoista, myös mahdollisista taustaselvityksistä ja hankinnan sisäisestä 

talousarviosta, sekä kopiot kaikista muista asiakirjoista, joita asianomainen 

hankintaviranomainen tai -yksikkö saattaa pitää tutkimuksen kannalta olennaisina. 

Jos ilmoituksen tekijät toimittavat liitteessä II olevan 4 kohdan mukaisia tietoja, 

asianomaisen hankintaviranomaisen tai -yksikön on toimitettava edelleen myös 

kopiot kaikista kyseiseen julkiseen hankintamenettelyyn liittyvistä tarjouksista. Jos 

kyseisiä tarjouksia ei vielä ole toimitettu tai ne eivät ole saatavilla ilmoituksen 

tekohetkellä, kyseiset kopiot on toimitettava komissiolle heti, kun ne ovat saatavilla. 

Jos asianomainen hankintaviranomainen tai -yksikkö ei toimita tai ei kykene 

toimittamaan komissiolle kopioita kaikista tutkimuksen kannalta merkityksellisistä 

asiakirjoista, komissio pyytää siltä kopiot yksittäisistä komission tutkimuksen 

kannalta merkityksellistä asiakirjoista. 

12 artikla 

Kohtuuttoman edullista tarjousta koskevien tietojen toimittaminen 

1. Siltä osin kuin ilmoituksen tekijät eivät ole toimittaneet liitteessä II esitetyssä 

lomakkeessa lueteltuja tarjouksen kohtuuttoman edullisuuden arviointiin liittyviä 

perusteluja ja niitä tukevia liiteasiakirjoja jo asetuksen (EU) 2022/2560 29 artiklan 

nojalla toimittamassaan ilmoituksessa, ne on toimitettava komissiolle 8 artiklassa 

säädettyjä määräaikoja ja esitystapoja noudattaen, ja ne voidaan toimittaa alustavan 

tarkastelun aikana. 

2. Jos ilmoituksen tekijät päättävät käyttää mahdollisuutta toimittaa perusteluja, niiden 

on toimitettava kaikki liitteessä II esitetyssä lomakkeessa luetellut liiteasiakirjat 

väitteidensä tueksi.  

3. Toimittaessaan liiteasiakirjoja tutkimuksen kohteena olevan yrityksen on yksilöitävä 

kaikki luottamuksellisina pitämänsä tiedot, perusteltava asianmukaisesti tällainen 

luottamuksellisuusväittämä ja toimitettava erillinen ei-luottamuksellinen toisinto.  
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IV LUKU  

SITOUMUKSET, LÄPINÄKYVYYS JA RAPORTOINTI 

13 artikla 

Ilmoitettuihin keskittymiin liittyvien sitoumusten esittämisen määräajat  

1. Komissiolle asetuksen (EU) 2022/2560 21 artiklan nojalla ilmoitettujen keskittymien 

osalta asetuksen (EU) 2022/2560 25 artiklan 3 kohdan a alakohdan nojalla tehtävää 

päätöstä varten tarjotut sitoumukset on toimitettava komissiolle viimeistään 65 

työpäivän kuluttua päivästä, jona perusteellinen tutkimus pantiin vireille asetuksen 

(EU) 2022/2560 25 artiklan 2 kohdan nojalla. 

2. Jos asetuksen (EU) N:o 2022/2560 25 artiklan 3 kohdan mukaisen päätöksen 

tekemisen määräaikaa pidennetään asetuksen (EU) N:o 2022/2560 24 artiklan 4 

kohdan nojalla, sitoumusten esittämiselle asetettua 65 työpäivän määräaikaa 

pidennetään yhtä monella työpäivällä. 

3. Komissio voi poikkeuksellisissa olosuhteissa ottaa huomioon myös sitoumuksia, 

joita on esitetty tässä artiklassa säädetyn määräajan umpeuduttua. Tehdessään 

päätöstä tällaisissa olosuhteissa esitettyjen sitoumusten huomioon ottamisesta 

komissio kiinnittää erityistä huomiota siihen, että on tarpeen noudattaa asetuksen 

(EU) 2022/2560 48 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua komiteamenettelyä. 

 

14 artikla 

Määräajat sitoumusten esittämiselle julkisiin hankintamenettelyihin liittyvissä tutkimuksissa 

1. Kun on kyse ulkomaisista taloudellisista panoksista, jotka on ilmoitettu komissiolle 

julkisten hankintamenettelyjen yhteydessä asetuksen (EU) 2022/2560 29 artiklan 1 

kohdan nojalla, asianomaisten talouden toimijoiden asetuksen (EU) 2022/2560 31 

artiklan 1 kohdan nojalla tarjoamat sitoumukset on toimitettava komissiolle enintään 

50 työpäivän kuluessa päivästä, jona perusteellinen tutkimus aloitettiin. Komission 

vastaanottamia sitoumuksia voidaan niiden sisällöstä riippuen ja 

hankintaviranomaisen tai -yksikön kuulemisen jälkeen pitää asianmukaisesti 

perusteltuna poikkeustapauksena, jossa määräaikaa asetuksen (EU) 2022/2560 30 

artiklan 5 kohdassa tarkoitetun, perusteellisen tutkimuksen päätökseen saattamista 

koskevan päätöksen tekemiselle voidaan pidentää.  

2. Komissio voi poikkeuksellisissa olosuhteissa ottaa huomioon 1 kohdassa säädetyn 

määräajan päättymisen jälkeen esitettyjä sitoumuksia. Tehdessään päätöstä tällaisissa 

olosuhteissa esitettyjen sitoumusten huomioon ottamisesta komissio kiinnittää 

erityistä huomiota siihen, että on tarpeen noudattaa asetuksen (EU) 2022/2560 48 

artiklan 2 kohdassa tarkoitettua komiteamenettelyä.  

 

15 artikla 

Sitoumusten esittämismenettely  

1. Tutkimuksen kohteena olevan yrityksen tarjoamat sitoumukset on toimitettava 

komissiolle 25 artiklan mukaisesti asetuksen (EU) 2022/2560 25 artiklan 3 kohdan a 
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alakohdan nojalla tehtävää päätöstä varten tai 26 artiklan mukaisesti asetuksen (EU) 

2022/2560 31 artiklan 1 kohdan nojalla tehtävää päätöstä varten. 

2. Sitoumuksia esittäessään tutkimuksen kohteena olevan yrityksen on samalla 

yksilöitävä kaikki tiedot, joita se pitää luottamuksellisina, perusteltava 

asianmukaisesti tällaiset luottamuksellisuusväitteet ja toimitettava sitoumuksista 

erillinen ei-luottamuksellinen toisinto. 

3. Asetuksen (EU) 2022/2560 3 ja 4 luvun mukaisissa menettelyissä sitoumusten on 

oltava ilmoituksen tekijöiden sekä kaikkien muiden osallisten henkilöiden, joille 

sitoumuksista aiheutuu velvoitteita, allekirjoittamia.  

16 artikla 

Avoimuus ja raportointi 

Tarvittaessa komissio voi asetuksen (EU) 2022/2560 11 artiklan mukaisen perusteellisen 

tutkimuksen seurauksena tehdyllä päätöksellä asettaa yritykselle asetuksen (EU) 2022/2560 7 

artiklan 5 kohdan ja 8 artiklan nojalla avoimuus- ja raportointivelvoitteita. Tällaiset 

velvoitteet voivat koskea tietojen antamista mistä tahansa seuraavista tilanteista: 

a) saadut ulkomaiset taloudelliset panokset tiettynä ajanjaksona, joka alkaa 

kyseisen velvoitteen asettamispäätöksen hyväksymispäivää seuraavasta 

päivästä,  

b) osallistuminen keskittymiin tai julkisiin hankintamenettelyihin (kun 

tutkimuksen kohteena oleva yritys jättää tarjouksen avoimessa menettelyssä tai 

esittää osallistumishakemuksen monivaiheisessa julkisessa 

hankintamenettelyssä) tiettynä ajanjaksona, joka alkaa kyseisen velvoitteen 

asettamispäätöksen hyväksymispäivää seuraavasta päivästä; 

c) asetuksen (EU) 2022/2560 11 artiklan 3 kohdan, 25 artiklan 3 kohdan a 

alakohdan tai 31 artiklan 1 kohdan nojalla hyväksytyn sitoumuksia sisältävän 

päätöksen, asetuksen (EU) 2022/2560 11 artiklan 2 kohdan nojalla hyväksytyn 

korjaustoimenpiteitä sisältävän päätöksen, asetuksen (EU) 2022/2560 25 

artiklan 3 kohdan c alakohdan nojalla hyväksytyn, yrityskeskittymän kieltävän 

päätöksen tai asetuksen (EU) 2022/2560 31 artiklan 2 kohdan nojalla 

hyväksytyn, sopimuksen tekemisen kieltävän päätöksen täytäntöönpano.  

 

V LUKU  

HUOMAUTUSTEN ESITTÄMINEN 

17 artikla 

Huomautusten esittäminen 

1. Kun komissio ilmoittaa tutkimuksen kohteena olevalle yritykselle syyt, joiden 

perusteella se aikoo tehdä päätöksensä, se asettaa vähintään kymmenen työpäivän 

määräajan, jonka kuluessa kyseinen yritys voi asetuksen (EU) 2022/2560 42 artiklan 

1 kohdan nojalla esittää huomautuksensa kirjallisesti. Komissio ei ole velvollinen 

ottamaan huomioon määräajan jälkeen saatuja kirjallisia huomautuksia.  

2. Tutkimuksen kohteena olevan yrityksen on toimitettava kirjallisesti kaikki 

huomautuksensa sekä niitä tukevat asiakirjat komissiolle 25 ja 26 artiklan mukaisesti.  
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3. Jos komissio tekee asetuksen (EU) 2022/2560 42 artiklan 2 kohdan nojalla 

väliaikaisen päätöksen välitoimenpiteistä, se asettaa määräajan, jonka kuluessa 

tutkimuksen kohteena oleva yritys voi esittää huomautuksensa kyseisestä päätöksestä 

kirjallisesti. Kun tutkimuksen kohteena oleva yritys on esittänyt huomautuksensa, 

komissio tekee välitoimenpiteistä lopullisen päätöksen, jolla väliaikainen päätös 

kumotaan, sitä muutetaan tai se vahvistetaan. Jos tutkimuksen kohteena oleva yritys 

ei ole esittänyt huomautuksia kirjallisesti komission asettamassa määräajassa, 

väliaikaisesta päätöksestä tulee lainvoimainen kyseisen määräajan päättyessä.  

4. Komissio voi tarvittaessa ja tutkimuksen kohteena olevan yrityksen ennen 

alkuperäisen määräajan päättymistä esittämästä pyynnöstä pidentää 1 ja 3 kohdan 

nojalla asetettuja määräaikoja. 

 

VI LUKU  

TIETOJEN KÄYTTÖ JA LUOTTAMUKSELLISTEN 

TIETOJEN KÄSITTELY 

18 artikla 

Tietojen käyttö komission toimesta 

1. Tietojen toimittaja voi asetuksen (EU) 2022/2560 43 artiklan 1 kohdan mukaisesti 

suostua siihen, että komissiolla on oikeus käyttää kyseisen asetuksen nojalla saatuja 

tietoja muihin tarkoituksiin kuin niihin, joita varten komissio on alun perin ne 

hankkinut. 

2. Jos tietojen toimittaja myöntää komissiolle asetuksen (EU) 2022/2560 43 artiklan 1 

kohdan mukaisesti poikkeuksen, sen on ilmoitettava, mitä tietoja se sallii käytettävän 

muihin tarkoituksiin kuin niihin, joita varten tiedot on hankittu, ja perusteltava, miksi 

kyseiset tiedot olisivat merkityksellisiä näiden muiden tarkoitusten, kuten muiden 

unionin säädösten soveltamisen, kannalta. 

3. Jos komissio pyytää tietojen toimittajaa myöntämään asetuksen (EU) 2022/2560 43 

artiklan 1 kohdan mukaisen poikkeuksen, komissio täsmentää pyynnön kattamat 

tiedot ja tarkoitukset, joihin se aikoo käyttää kyseisiä tietoja. Komissio ei käytä 

kyseisiä tietoja muihin kuin ilmoittamiinsa ja tietojen toimittajan hyväksymiin 

tarkoituksiin. 

  

19 artikla 

Luottamuksellisten tietojen yksilöiminen ja suojelu 

1. Ellei tämän asetuksen 20 artiklassa ja asetuksen (EU) 2022/2560 42 artiklassa toisin 

säädetä, komissio ei saa paljastaa eikä antaa tutustuttavaksi tietoja, asiakirjat mukaan 

lukien, siltä osin kuin ne sisältävät liikesalaisuuksia tai muita luottamuksellisia 

tietoja, rajoittamatta kuitenkaan 6 kohdan soveltamista.  

2. Pyytäessään tietoja asetuksen (EU) 2022/2560 13 artiklan nojalla, haastatellessaan 

henkilöä asetuksen (EU) 2022/2560 13 artiklan 7 kohdan nojalla tai pyytäessään 

suullisia selvityksiä tarkastusten aikana asetuksen (EU) 2022/2560 14 ja 15 artiklan 

nojalla komissio ilmoittaa kyseisille henkilöille, yrityksille tai yritysten 
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yhteenliittymille, että antaessaan komissiolle tietoja ne suostuvat siihen, että 20 

artiklan nojalla voidaan myöntää oikeuksia tutustua kyseisiin tietoihin. Jos komissio 

saa tietojen toimittajilta muulla tavoin tietoja, se ilmoittaa näille tietojen toimittajille, 

että 20 artiklan nojalla voidaan myöntää oikeuksia tutustua kyseisiin tietoihin.  

3. Rajoittamatta 8 ja 15 artiklan soveltamista komissio voi tietyn määräajan kuluessa 

vaatia, että asiakirjoja tai muita tietoja asetuksen (EU) 2022/2560 nojalla toimittavat 

tahot:  

a) yksilöivät asiakirjat, niiden osat tai muut tiedot, joiden ne katsovat sisältävän 

liikesalaisuuksia tai muita luottamuksellisia tietoja,  

b) yksilöivät henkilöt, joiden suhteen näitä asiakirjoja tai muita tietoja pidetään 

luottamuksellisina,  

c) perustelevat liikesalaisuuksia ja muita luottamuksellisia tietoja koskevat 

vaatimuksensa kunkin asiakirjan tai sen osan tai muun tiedon osalta, 

d) toimittavat komissiolle asiakirjoista, niiden osista tai muista tiedoista ei-

luottamuksellisen toisinnon, josta liikesalaisuudet ja muut luottamukselliset 

tiedot on poistettu selkeästi ja ymmärrettävästi ja 

e) esittävät tiiviin ja selkeän ei-luottamuksellisen kuvauksen kustakin poistetusta 

tiedosta. 

4. Komissio edellyttää, että tutkimuksen kohteena oleva yritys yksilöi tietyssä 

määräajassa ennen tiivistelmän tai päätöksen julkaisemista ne asetuksen (EU) 

2022/2560 40 artiklan nojalla julkaistavan tiivistelmän tai asetuksen (EU) 2022/2560 

11, 25 ja 31 artiklan nojalla hyväksyttävän päätöksen osat, joiden se katsoo 

sisältävän liikesalaisuuksia tai muita luottamuksellisia tietoja. Kun tutkimuksen 

kohteena olevat yritykset yksilöivät liikesalaisuuksia tai muita luottamuksellisia 

tietoja, niiden on esitettävä tälle perustelut komission asettamassa määräajassa. 

5. Jos tietojen toimittaja tai tutkimuksen kohteena oleva yritys ei yksilöi 

luottamuksellisina pitämiään tietoja 3 ja 4 kohdassa säädettyjen vaatimusten 

mukaisesti, komissio voi olettaa, että kyseiset tiedot eivät sisällä luottamuksellisia 

tietoja. 

6. Jos komissio katsoo, että tietyt tietojen toimittajan tai tutkimuksen kohteena olevan 

yrityksen luottamuksellisiksi väittämät tiedot voidaan paljastaa joko siksi, että 

kyseiset tiedot eivät ole liikesalaisuuksia tai muita luottamuksellisia tietoja, tai siksi, 

että ylivoimainen yleinen etu edellyttää niiden paljastamista, se ilmoittaa kyseiselle 

tietojen toimittajalle tai tutkimuksen kohteena olevalle yritykselle aikeestaan 

paljastaa kyseiset tiedot. Jos tietojen toimittaja tai tutkimuksen kohteena oleva yritys 

viiden työpäivän kuluessa komission aikeista tiedon saatuaan vastustaa tätä, komissio 

voi tehdä päätöksen, jossa täsmennetään päivämäärä, jonka jälkeen tiedot 

paljastetaan tai 4 kohdassa tarkoitetussa tapauksessa julkaistaan tiivistelmässä tai 

päätöksessä. Tämä päivämäärä voi olla aikaisintaan 5 työpäivän kuluttua komission 

päätöksen tiedoksiantopäivästä. Päätös on annettava tiedoksi asianomaiselle 

luonnolliselle henkilölle tai oikeushenkilölle.  

7. Tämä artikla ei estä komissiota käyttämästä ja paljastamasta siinä määrin kuin on 

tarpeen tietoja, jotka osoittavat vääristävän ulkomaisen tuen olemassaolon. 
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VII LUKU  

OIKEUS TUTUSTUA ASIAKIRJA-AINEISTOON  

20 artikla 

Oikeus tutustua komission asiakirja-aineistoon ja asiakirjojen käyttö 

1. Kun komissio on ilmoittanut tutkimuksen kohteena olevalle yritykselle syyt, joiden 

perusteella se aikoo antaa päätöksen, tutkimuksen kohteena oleva yritys voi 

asetuksen (EU) 2022/2560 42 artiklan 4 kohdan nojalla pyytää saada tutustua 

komission asiakirja-aineistoon.  

2. Oikeus tutustua komission asiakirja-aineistoon ei koske seuraavia:  

a) komission sisäiset asiakirjat,  

b) jäsenvaltioiden tai kolmansien maiden viranomaisten, mukaan lukien 

kilpailuviranomaiset ja hankintaviranomaiset ja -yksiköt, sisäiset asiakirjat,  

c) komission ja jäsenvaltioiden tai kolmansien maiden viranomaisten, mukaan 

lukien kilpailuviranomaiset ja hankintaviranomaiset ja -yksiköt, välinen 

kirjeenvaihto ja  

d) jäsenvaltioiden viranomaisten välinen sekä jäsenvaltioiden ja kolmansien 

maiden välinen kirjeenvaihto. 

3. Myöntäessään oikeuden tutustua asiakirja-aineistoon komissio toimittaa tutkimuksen 

kohteena olevalle yritykselle ei-luottamuksellisen toisinnon kaikista asiakirjoista, 

jotka mainitaan syissä, joiden perusteella komissio aikoo antaa päätöksen.  

4. Komissio antaa myös oikeuden tutustua kaikkiin asiakirja-aineistossaan oleviin 

asiakirjoihin, ilman luottamuksellisuuteen perustuvia poistoja, komission päätöksessä 

vahvistettavien tietojen paljastamista koskevien ehtojen mukaisesti, sanotun 

kuitenkaan rajoittamatta 2 ja 5 kohdan soveltamista. Paljastamisehdot on 

määriteltävä seuraavien periaatteiden mukaisesti: 

a) Tämän kohdan mukainen oikeus tutustua asiakirjoihin myönnetään vain 

rajatulle määrälle nimettyjä tutkimuksen kohteena olevan yrityksen palkkaamia 

ulkopuolisia oikeudellisia ja taloudellisia neuvonantajia ja ulkopuolisia teknisiä 

asiantuntijoita, joiden nimet on ilmoitettu komissiolle etukäteen. 

b) Nimettyjen ulkopuolisten oikeudellisten ja taloudellisten neuvonantajien ja 

ulkopuolisten teknisten asiantuntijoiden on oltava yrityksiä, yritysten 

työntekijöitä tai yritysten työntekijöihin rinnastettavassa tilanteessa. Näitä 

kaikkia sitovat kyseiset tietojen paljastamisehdot. 

c) Henkilöt, jotka on nimetty ulkopuolisiksi oikeudellisiksi ja taloudellisiksi 

neuvonantajiksi ja ulkopuolisiksi teknisiksi asiantuntijoiksi, eivät saa olla 

työsuhteessa tutkimuksen kohteena olevaan yritykseen, kuulua sen johtoon tai 

olla tutkimuksen kohteena olevaan yritykseen työntekijään tai johtajaan 

rinnastettavassa suhteessa päivänä, jona tehdään komission päätös, jossa 

paljastamisehdot vahvistetaan. Jos nimetty ulkopuolinen oikeudellinen tai 

taloudellinen neuvonantaja tai ulkopuolinen tekninen asiantuntija myöhemmin 

solmii tällaisen suhteen tutkimuksen kohteena olevan yrityksen kanssa joko 

tutkimuksen aikana tai komission tutkimuksen päättymistä seuraavien kolmen 

vuoden aikana, nimetyn ulkopuolisen oikeudellisen tai taloudellisen 
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neuvonantajan tai ulkopuolisen teknisen asiantuntijan ja tutkimuksen kohteena 

olevan yrityksen on viipymättä ilmoitettava komissiolle tällaisen suhteen 

ehdoista. Nimetyn ulkopuolisen oikeudellisen tai taloudellisen neuvonantajan 

tai ulkopuolisen teknisen asiantuntijan on myös annettava komissiolle vakuutus 

siitä, että hänellä ei ole enää mahdollisuutta tutustua niihin asiakirja-aineistossa 

oleviin tietoihin tai asiakirjoihin, joihin hänelle oli annettu oikeus tutustua 

tämän kohdan nojalla ja joita komissio ei ollut asettanut tutkimuksen kohteena 

olevan yrityksen saataville. Hänen on myös annettava komissiolle takeet siitä, 

että hän noudattaa jatkossakin tämän kohdan d ja e alakohdassa tarkoitettuja 

vaatimuksia.  

d) Nimetyt ulkopuoliset oikeudelliset ja taloudelliset neuvonantajat ja 

ulkopuoliset tekniset asiantuntijat eivät saa paljastaa toimitettuja asiakirjoja tai 

niiden sisältöä luonnolliselle henkilölle tai oikeushenkilölle, jota 

paljastamisehdot eivät sido.  

e)  Nimetyt ulkopuoliset oikeudelliset ja taloudelliset neuvonantajat ja 

ulkopuoliset tekniset asiantuntijat eivät saa käyttää toimitettuja asiakirjoja tai 

niiden sisältöä muihin kuin jäljempänä 10 kohdassa tarkoitettuihin 

tarkoituksiin.  

5. Komissio täsmentää paljastamisehdoissa paljastamisen tekniset välineet ja keston. 

Tiedot voidaan paljastaa yksilöidylle oikeudelliselle tai taloudelliselle 

neuvonantajalle tai tekniselle asiantuntijalle sähköisessä muodossa tai (joidenkin tai 

kaikkien asiakirjojen osalta) ainoastaan komission tiloissa. Poikkeuksellisissa 

olosuhteissa komissio voi päättää olla myöntämättä oikeutta tutustua 4 kohdassa 

tarkoitettujen paljastamisehtojen mukaisesti tiettyihin asiakirjoihin tai päättää 

myöntää oikeuden tutustua osittain muokattuihin asiakirjoihin, jos se katsoo, että 

haitta, joka tietojen toimittajalle todennäköisesti aiheutuisi tietojen paljastamisesta 

paljastamisehtojen mukaisesti, on suurempi kuin paljastamisen merkitys 

puolustautumisoikeuden käytön kannalta. Rajoittamatta 2 kohdan soveltamista 

komissio suorittaa vastaavan arvioinnin paljastamisen merkityksestä, kun se 

harkitsee, onko sen tarpeen paljastaa kokonaan tai osittain komission ja 

jäsenvaltioiden tai kolmansien maiden viranomaisten välinen kirjeenvaihto ja 

muuntyyppiset jäsenvaltioiden tai kolmansien maiden viranomaisten toimittamat 

arkaluonteiset asiakirjat. Ennen tällaisen kirjeenvaihdon tai asiakirjoja-aineiston 

julkistamista komissio kuulee kyseisen jäsenvaltion tai kolmannen maan 

viranomaisia.  

6. Edellä 4 kohdan a alakohdassa tarkoitetut nimetyt ulkopuoliset oikeudelliset ja 

taloudelliset neuvonantajat ja ulkopuoliset tekniset asiantuntijat voivat viikon 

kuluessa siitä, kun he ovat saaneet oikeuden tutustua asiakirja-aineistoon 

paljastamisehtojen mukaisesti, esittää komissiolle perustellun pyynnön saada tutustua 

minkä tahansa komission asiakirja-aineistossa olevan asiakirjan ei-

luottamukselliseen toisintoon, jota ei ole vielä toimitettu tutkimuksen kohteena 

olevalle yritykselle 3 kohdan mukaisesti, saattaakseen kyseisen asiakirjan 

tutkimuksen kohteena olevan yrityksen saataville. Ne voivat myös esittää perustellun 

pyynnön paljastamisehtojen laajentamisesta koskemaan muita nimettyjä ulkopuolisia 

oikeudellisia ja taloudellisia neuvonantajia tai ulkopuolisia teknisiä asiantuntijoita. 

Tällainen lisäoikeus tutustua asiakirjojen ei-luottamuksellisiin toisintoihin tai 

tutustumisoikeuden laajentaminen koskemaan uusia henkilöitä voidaan myöntää vain 

poikkeustapauksissa ja edellyttäen, että osoitetaan, että se on olennaisen tärkeää, jotta 
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tutkimuksen kohteena oleva yritys voi asianmukaisesti käyttää 

puolustautumisoikeuksiaan. 

7. Edellä olevan 5 tai 6 kohdan soveltamiseksi komissio voi pyytää asianomaiset 

asiakirjat toimittanutta tietojen toimittajaa toimittamaan asiakirjoista ei-

luottamuksellisen version 19 artiklan 3 kohdan nojalla.  

8. Jos komissio katsoo, että jokin 6 kohdan nojalla tehty pyyntö on perusteltu, kun 

otetaan huomioon tarve varmistaa, että tutkimuksen kohteena oleva yritys pystyy 

käyttämään tosiasiallisesti puolustautumisoikeuksiaan, komissio joko asettaa 

asiakirjan ei-luottamuksellisen toisinnon tutkimuksen kohteena olevan yrityksen 

saataville tai tekee päätöksen kyseisten asiakirjojen paljastamisehtojen 

laajentamisesta. 

9. Komissio voi milloin tahansa menettelyn aikana antaa 4 kohdassa tarkoitetun tavan 

sijasta – tai siihen yhdistettynä – oikeuden tutustua joihinkin tai kaikkiin 19 artiklan 

3 kohdan nojalla poistoin luovutettaviin asiakirjoihin kohtuuttoman viivästyksen tai 

hallinnollisen taakan välttämiseksi. 

10. Asiakirja-aineistoon kohdistuvan tutustumisoikeuden kautta saatuja tietoja saa 

käyttää ainoastaan asetuksen (EU) 2022/2560 soveltamiseen liittyvissä 

asianmukaisissa menettelyissä.  

 

VIII LUKU  

MÄÄRÄAJAT 

21 artikla 

Määräajat 

1. Asetuksessa (EU) 2022/2560 tai tässä asetuksessa säädetyt tai komission asetuksen 

(EU) 2022/2560 tai tämän asetuksen nojalla asettamat määräajat lasketaan neuvoston 

asetuksen (ETY, Euratom) N:o 1182/714 sekä tämän artiklan 2 kohdassa ja 22 

artiklassa vahvistettujen erityissääntöjen mukaisesti. Ristiriitatilanteissa sovelletaan 

tämän asetuksen säännöksiä. 

2. Määräajat alkavat sitä tapahtumaa seuraavasta työpäivästä, johon asetuksen (EU) 

2022/2560 tai tämän asetuksen asianomaisella säännöksellä viitataan. 

22 artikla 

Määräaikojen umpeutuminen 

1. Määräaika, joka on laskettu työpäivinä, umpeutuu määräajan viimeisen työpäivän 

päättyessä. 

2. Määräaika, jonka komissio on vahvistanut kalenteripäivämääränä, umpeutuu 

kyseisen päivän päättyessä. 

                                                 
4 Neuvoston asetus (ETY, Euratom) N:o 1182/71, annettu 3 päivänä kesäkuuta 1971, määräaikoihin, 

päivämääriin ja määräpäiviin sovellettavista säännöistä (EYVL L 124, 8.6.1971, s. 1). 
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23 artikla 

Määräaikojen kulumisen keskeytyminen keskittymien yhteydessä 

1. Komissio voi keskeyttää asetuksen (EU) 2022/2560 24 artiklan 1 kohdan a ja b 

alakohdassa tarkoitettujen määräaikojen kulumisen asetuksen (EU) 2022/2560 24 

artiklan 5 kohdan nojalla tai mistä tahansa seuraavista syistä: 

a) tietoja, jotka komissio on pyytänyt asetuksen (EU) 2022/2560 13 artiklan 2 

kohdan nojalla ilmoituksen tekijöiltä tai muilta asianomaisilta henkilöiltä, ei 

ole toimitettu tai ei ole toimitettu täydellisinä komission asettamassa 

määräajassa, 

b) tietoja, jotka komissio on pyytänyt asetuksen (EU) 2022/2560 13 artiklan 3 

kohdan nojalla muilta yrityksiltä tai yritysten yhteenliittymiltä, ei ole toimitettu 

tai ei ole toimitettu täydellisinä komission asettamassa määräajassa sellaisten 

olosuhteiden vuoksi, joista jokin ilmoituksen tekijöistä tai muista osallisista 

henkilöistä on vastuussa, 

c) jokin ilmoituksen tekijöistä tai muista osallisista henkilöistä on kieltäytynyt 

komission 14 artiklan 1 kohdan nojalla tekemästä, asetuksen (EU) 2022/2560 

14 artiklan 3 kohdan nojalla annetulla päätöksellä määrätystä tarkastuksesta tai 

asetuksen (EU) 2022/2560 14 artiklan 2 kohdan mukaisesta yhteistyöstä 

tällaisen tarkastuksen suorittamisessa; 

d) ilmoituksen tekijät eivät ole toimittaneet komissiolle merkityksellisiä tietoja, 

kuten 6 artiklan 3 kohdassa tarkoitettujen tosiseikkojen muutoksia. 

2. Jos komissio 1 kohdan nojalla keskeyttää asetuksen (EU) 2022/2560 24 artiklan 1 

kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetun määräajan kulumisen, määräajan kuluminen 

keskeytyy seuraavasti: 

a) 1 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetuissa tapauksissa ajaksi, joka kuluu 

tietopyynnössä asetetun määräajan umpeutumisesta vaadittujen täydellisten ja 

virheettömien tietojen vastaanottamiseen tai siihen ajankohtaan, jona komissio 

ilmoittaa ilmoituksen tekijöille tai muille asianomaisille henkilöille, että 

pyydettyjä tietoja ei sen meneillään olevan tarkastelun tulosten tai 

markkinakehityksen perusteella enää tarvita, 

b) 1 kohdan c alakohdassa tarkoitetuissa tapauksissa ajaksi, joka kuluu 

epäonnistuneesta tarkastusyrityksestä päätöksessä määrätyn tarkastuksen 

tosiasialliseen loppuunsaattamiseen tai siihen ajankohtaan, jona komissio 

ilmoittaa ilmoituksen tekijöille tai muille asianomaisille henkilöille, että 

määrätty tarkastus ei sen meneillään olevan tutkimuksen tulosten tai 

markkinakehityksen perusteella enää ole tarpeen, ja 

c) 1 kohdan d alakohdassa tarkoitetuissa tapauksissa ajaksi, joka kuluu siitä 

ajankohdasta, jona merkitykselliset tiedot, mukaan lukien tosiseikkojen 

muutokset, olisi pitänyt ilmoittaa komissiolle, siihen ajankohtaan, jona vaaditut 

täydelliset ja virheettömät tiedot on vastaanotettu, tai siihen ajankohtaan, jona 

komissio ilmoittaa ilmoituksen tekijöille, että tietoja ei sen meneillään olevan 

tutkimuksen tulosten tai markkinakehityksen perusteella enää tarvita. 

3. Määräaikojen kulumisen keskeytyminen alkaa keskeyttämisen syyn ilmaantumista 

seuraavana työpäivänä. Se päättyy sen päivän päättyessä, jona keskeyttämisen syy 

poistuu. Jos tämä päivä ei ole työpäivä, määräajan kulumisen keskeytyminen päättyy 

seuraavan työpäivän päättyessä. 
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4. Komissio käsittelee kohtuullisen ajan kuluessa kaikki tutkimuksensa yhteydessä 

saamansa tiedot, joiden perusteella se voisi katsoa, että 2 kohdan a, b ja d 

alakohdassa tarkoitettu pyydetty tieto tai määrätty tarkastus ei enää ole tarpeen.  

  24 artikla 

Määräaikojen kulumisen keskeytyminen alustavien tarkastelujen aikana julkisten 

hankintamenettelyjen yhteydessä 

Jos komissio keskeyttää alustavan tarkastelun määräajan kulumisen asetuksen (EU) 

2022/2560 30 artiklan 6 kohdan nojalla, keskeytys alkaa 20 työpäivän määräajan päättymistä 

seuraavana työpäivänä. Keskeytyminen päättyy sen päivän päättyessä, jona täydellinen 

päivitetty ilmoitus on toimitettu komissiolle. Jos tämä päivä ei ole työpäivä, määräajan 

kulumisen keskeytyminen päättyy seuraavan työpäivän päättyessä. 

 

IX LUKU  

ASIAKIRJOJEN TOIMITTAMINEN JA 

ALLEKIRJOITTAMINEN 

25 artikla 

Asiakirjojen toimittaminen ja allekirjoittaminen keskittymien yhteydessä  

1. Komissio toimittaa ja komissiolle on toimitettava asetuksen (EU) 2022/2560 ja 

tämän asetuksen mukaiset asiakirjat digitaalisesti, paitsi jos komissio 

poikkeuksellisesti sallii 6 ja 7 kohdan mukaiset toimitustavat.  

2. Jos edellytetään allekirjoitusta, komissiolle digitaalisesti toimitetut asiakirjat on 

allekirjoitettava käyttäen vähintään yhtä QES-allekirjoitusta (Qualified Electronic 

Signature), joka täyttää Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 

910/20145 säädetyt vaatimukset.  

3. Lähetysmenetelmiä ja allekirjoituksia koskevia teknisiä vaatimuksia voidaan 

julkaista Euroopan unionin virallisessa lehdessä ja komission kilpailupääosaston 

verkkosivuilla.  

4. Liitteessä I olevaa lomaketta lukuun ottamatta kaikki komissiolle työpäivänä 

digitaalisesti lähetetyt asiakirjat katsotaan vastaanotetuiksi niiden lähetyspäivänä 

edellyttäen, että saantitodistuksen aikaleima osoittaa ne vastaanotetuiksi kyseisenä 

päivänä. Liitteessä I oleva komissiolle digitaalisesti työpäivänä lähetetty lomake 

katsotaan vastaanotetuksi sen lähetyspäivänä edellyttäen, että saantitodistuksen 

aikaleima osoittaa sen vastaanotetuksi kyseisenä päivänä ennen kilpailupääosaston 

verkkosivuilla ilmoitetun aukioloajan alkamista tai sen aikana. Liitteessä I oleva 

komissiolle digitaalisesti työpäivänä kilpailupääosaston verkkosivuilla ilmoitetun 

aukioloajan jälkeen lähetetty lomake katsotaan vastaanotetuksi seuraavana 

työpäivänä. Kaikki komissiolle sähköisesti työpäivien ulkopuolella toimitetut 

asiakirjat katsotaan vastaanotetuiksi seuraavana työpäivänä.  

                                                 
5 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 910/2014, annettu 23 päivänä heinäkuuta 2014, 

sähköisestä tunnistamisesta ja sähköisiin transaktioihin liittyvistä luottamuspalveluista sisämarkkinoilla 

ja direktiivin 1999/93/EY kumoamisesta (EUVL L 257, 28.8.2014, s. 73). 
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5. Komissiolle sähköisesti toimitettuja asiakirjoja ei katsota vastaanotetuiksi, jos ne tai 

niiden osat 

a) ovat toimimattomia tai käyttökelvottomia (korruptoituneita),  

b) sisältävät viruksia, haittaohjelmistoja tai muita uhkatekijöitä tai  

c) sisältävät sähköisiä allekirjoituksia, joiden pätevyyttä komissio ei voi todentaa.  

Komissio ilmoittaa lähettäjälle viipymättä a, b tai c alakohdassa tarkoitetusta 

tilanteesta. 

6. Komissiolle kirjattuna postina toimitetut asiakirjat katsotaan vastaanotetuiksi 

päivänä, jona ne saapuvat komission kilpailupääosaston verkkosivuilla ilmoitettuun 

osoitteeseen.  

7. Komissiolle henkilökohtaisesti toimitetut asiakirjat katsotaan vastaanotetuiksi 

päivänä, jona ne saapuvat komission kilpailupääosaston verkkosivuilla julkaistuun 

osoitteeseen, edellyttäen, että komissio on vahvistanut tämän saantitodistuksella. 

26 artikla 

Asiakirjojen toimittaminen ja allekirjoittaminen julkisten hankintamenettelyjen yhteydessä 

(ilmoitukset ja oma-aloitteiset tutkimukset) 

1. Komissio toimittaa ja komissiolle on toimitettava asetuksen (EU) 2022/2560 ja 

tämän asetuksen mukaiset asiakirjat julkisten hankintamenettelyjen yhteydessä 

digitaalisesti, paitsi jos komissio poikkeuksellisesti sallii 5 ja 6 kohdan mukaiset 

toimitustavat. 

2. Ulkomaisia tukia koskevissa menettelyissä julkisten hankintamenettelyjen 

yhteydessä ei ole pakko käyttää asetuksessa (EU) N:o 910/2014 säädetyt vaatimukset 

täyttävää QES-allekirjoitusta (Qualified Electronic Signature). Ilmoituksen tai 

vakuutuksen on oltava kaikkien niiden ilmoituksen tekijöiden allekirjoittama, jotka 

ovat velvollisia tekemään ilmoituksen julkisten hankintamenettelyjen yhteydessä. 

3. Lähetysmenetelmiä ja allekirjoituksia koskevia teknisiä vaatimuksia voidaan 

julkaista Euroopan unionin virallisessa lehdessä ja komission sisämarkkinoiden, 

teollisuuden, yrittäjyyden ja pk-yritystoiminnan pääosaston verkkosivuilla. 

4. Kun asiakirjoja allekirjoitetaan ja toimitetaan komissiolle julkisten 

hankintamenettelyjen yhteydessä, 25 artiklan 4 ja 5 kohtaa sovelletaan vastaavasti. 

5. Komissiolle kirjattuna postina toimitetut asiakirjat katsotaan vastaanotetuiksi 

päivänä, jona ne saapuvat komission sisämarkkinoiden, teollisuuden, yrittäjyyden ja 

pk-yritystoiminnan pääosaston verkkosivuilla ilmoitettuun osoitteeseen.  

6. Komissiolle paikan päälle toimitetut asiakirjat katsotaan vastaanotetuiksi päivänä, 

jona ne saapuvat komission sisämarkkinoiden, teollisuuden, yrittäjyyden ja pk-

yritystoiminnan verkkosivuilla julkaistuun osoitteeseen, edellyttäen, että komissio on 

vahvistanut tämän saantitodistuksella. 
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X LUKU  

LOPPUSÄÄNNÖKSET 

27 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan 

unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 

jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 10.7.2023 

 Komission puolesta 

 Puheenjohtaja 

 Ursula VON DER LEYEN 

 


